
Department of 

Languages & 

Translation 

Department of Languages & 

Translation 

Contact us: 

Address: CAAS Building, Dhofar University,   

Salalah, Sultanate of Oman                              

P.O. Box: 2509,  P.C: 211 

Email: maalzawamri@du.edu.om  

Phone: +968 2323 7206 

Website: www.du.edu.om 

 

 

Mission  

The Department of Languages & Translation 

is committed to provide a conducive learning 

environment for effective oral, written and 

conversational skills and also effective study, 

research and critical thinking skills in the 

fields of English Language, Arabic Language 

and Translation that are necessary for a    

self-sufficient, self-reliant individuals to grow 

and develop in a competitive world, to sur-

vive and flourish in the local and global job     

market, and to serve the Omani Society.  

Faculty 
 
Name and Position Degree  Nationality 
 
Department Chairperson:  
Thakur, Vijay Singh  PhD India 

 
Professor:  
Al-Sa’adoon, Sabbar S. Sultan  PhD Iraq 

 
Associate Professors:  
Al Abdullah, Mufeed  PhD Jordan 
Al Saqqaf, Abdullah  PhD Yemen 

Raddaoui, Ali Hechmi  PhD Tunisia 
Risse, Marielle PhD USA  
Thakur, Vijay Singh  PhD India 

 
Assistant Professors:  
Adil, Zaidi Syed Mohammed PhD India 
Al-Jerf, Maisoon Salahaldeen PhD Syria 
Alhassan, Awadalkareem          PhD  Sudan  
Al-Nobany, Shafeeq Mostafa PhD  Jordan 

Al-Sabtan, Yasser Naguib PhD Egypt 
Bigagli, Francesco PhD Italy 
Crosbie,  Susan PhD USA 
Khan, Khader Nawaz PhD India 
  

 
Lecturers: 
Al Mashani, Salim  MA Oman 
Amjad, Ali Mohamed Yusuff MA India 
Cass, Stephen Joseph MA USA 
Elahi, Ehsan MA UK 
Horn, Christopher A MA USA 
Irudayasamy, Julius PhD India 
Jackson, James Trevor  MA USA 

Saeed, Muhammad Amir MA Pakistan 
Za’arir, Saleh Ahmad Ali  MA Jordan 
 
 
Secretary:  
AL Zawamri, Muna Ahmed     BA     Oman 



 

 

OUR PROGRAMS OF STUDY 

 

 Diploma in English Language 

    60 Cr hrs program    Fee: OR 70 per Cr hr 

 BA in English Language 

    120 Cr hrs program  Fee: OR 70 per Cr hr 

 BA in Translation 

    120 Cr hrs program  Fee: OR 70 per Cr hr 

 BA in Arabic 

     120 Cr hrs program  Fee: OR 70 per Cr hr 

 MA in English Language (with three    concentra-

tion tracks of Linguistics,      Literature and Trans-

lation) 

     36 Cr hrs program  Fee: OR 125 per Cr hr 

 

 

 

WHAT MAKES OUR PROGRAMS UNIQUE 

All the programs that we offer are: 

 knowledge-rich, skills-rich, and  practice-oriented 

 compatible with students’ present    study-related 

requirements as well as their   future employment 

   College of Arts and Applied Sciences 

   Department of Languages and Translation 

 

WHY SHOULD YOU JOIN OUR PROGRAMS 

All of our programs: 

 are geared towards enabling our young      grad-

uates to become efficient communicators in    

English who would seek, with confidence,      

employment or undertake self-employment in a 

wide range of job areas such as teaching,    

translating, interpreting, secretarial practice,  

marketing, journalism, communication            

consultancy, translation and interpreting        

consultancy, etc. 

 offer a rich and balanced combination of courses 

in both the streams of language (English and 

Arabic) and translation, which provide students 

with an enhanced perspective of desired     

knowledge and skills. 

 are designed in such a way that they provide our 

graduates with a good scope of micro            

specialisms in the areas of linguistics, literature, 

and       translation which may help set better 

direction for their higher studies and further   

research. 

 effectively equip the students with their study, 

job, and career-related requirements such as 

Situational English, Writing Workshop, Advanced 

Writing for Professional Fields, Special Topic in 

Language or Literature, Rhetoric, Discourse 

Analysis, Business English, Consecutive and 

Simultaneous Interpreting, etc. 

 are delivered through theory, practice and    

presentation. The classroom procedures favor 

student interaction with an increased emphasis 

 

WHO SHOULD JOIN OUR PROGRAMS 

Those who: 

 aspire to become language teachers 

 wish to make translating and interpreting as their 

career choices 

 intend to develop, with confidence, the skills of 

communication—oral, written, and conversation-

al—that are so very  necessary for  self-sufficient, 

self-reliant individuals to grow and develop in a  

competitive world 

 want to set themselves up as communication 

consultants for adult learners and corporate train-

ees 

 plan to pursue higher studies and research in 

linguistics, literature, and translation/interpreting 


